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Albanie: Albania: 
B. BLINISHTI. ; : : 

Allemagne: - Germany: 
. 1 - -1 H. VON ECKARDT. ~'~ 1 

Sous la réserve annexée au procès-verbal de la 
séance plénière du 16 février 19251). H. v. E. 

Sous réserve de la suspension provisoire de l'application de l'article 13, alinéa 
4 de la disposition correspondante de l'article 15 et de l'article 22, alinéa 2. 

Etant donné les conditions spéciales dans lesquelles il se trouve, le Gouvernement 
fédéral se réserve la faculté de suspendre provisoirement et tant que ces circonstances 
continuent, l'application des dispositions précitées visant l'envoi d'une copie de l'autori- 
sation d'exportation ou du certificat de déroutement au Gouvernement du pays impor- 
tateur. Il continuera, cependant, à appliquer, le régime des. certificats d'importation et 
d'exportation adopté à la suite des recommandations de la Commission Consultative du 
trafic de l'opium et des autres drogues nuisibles. Pour les mémes motifs, et également 
tant que lesdites circonstances spécialesisubsistent, le Gouvernement fédéral se réserve la 
faculté de suspendre provisoirement l'application de la disposition visant l'envoi au Comité 
central de statistiques trimestrielles. Il continuera, cependant, à faire un rapport annuel8). 

Autriche: Austria: 
EMERICH PFLÜGL. 

Belgique: v Belgium: 
FERNAND PELTZER. 

DR. FERD. DE MYTTENAERE. 

Brésil: Brazil: 
PEDRO PERNAMBUCO f. 

H. GOTUZZO. 

[Tramlations.] 
1) Subject to the reservation annexed to the Proces-verbal of the plenary1 meeting of February 

16, 1925. 
2) Subject to the provisional suspension of the application of Article 13, paragraph 4, the corre- 

sponding clause of Article 15, and Article 22, paragraph 2. 
In view, of the special circumstances in which it is, situated, the Federal Government 

reserves the right, to suspend provisionally, for so long as those circumstances continue, the 
application of the above-mentioned clauses providing for the despatch of a copy of the export 
authorisation or Aversion certificate to the Government of the importing country. The Federal 
Government will, however, continue to apply the system, of import .and export certificates ad- 
opted on the recommendation of the Advisory Committee for Traffic in Opium and other Dan- 
gerous Drugs. For the same reasons, and again so long as the said special circumstances continue, 
the Federal Government reserves the right to suspend provisionally the application of the clause 
providing for the forwarding of quarterly statistics to the Central Board. It will, however, con- 
tinue to make an annual report. 


